
MCB-ICAB -  Smart Ignition Cable
Okoskábel 
Automatisch geschalteter Kabel 
Smart Power Cable

Csomag tartalma:
 - Okos kábel   1 db
 - Scotchlok  2 db

Adatok:
 - Kapcsolási feszültség 13,8 V

 - Maximális áram     3 A
 - Hossz    40 cm

Közvetlenül az akkumulátorra.
Fordított polaritás ellen védett. 
    Minden motorkerékpárhoz.

    Minden utólagos fogyasztóhoz.

Packungsinhalt:

 - Smart Power Kabel          1 Stück
 - Scotchlok           2 Stück

Daten:
 - Schaltspannung          13,8 V
 - Maximal geschalteter Strom 3 A

 - Länge    40 cm

Direkt an die Batterie.

Es ist gegen Polaritätswechsel geschützt.
    Alle Motorräder.
    Alle nachfolgenden Verbraucher.

Package contents:
 - Smart power cable 1 pc

 - Scotchlok  2  pcs

Data:

 - Switching voltage 13.8 V
 - Maximum current 3 A
 - Length   40 cm

It can be directly battery connected.
It is protected against reverse polarity.

    All motorcycles.
    For all type of power consumer devices.

A termék alkalmas minden utólagos elektromos fogyasztó egyszerű, VEZÉRELT bekötésére.

Das Produkt eignet sich für den einfachen Anschluss aller elektrischen Verbraucher, wel-
che nur bei laufenden Motor gebraucht werden sollen.

The product is suitable for the simple, automatic controlled connection of all subsequent 
electric devices, should be only used by running engine.
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Beszerelés lépései

- Állítsa le a motort!
- Tekerje ki az akkumulátor saruk csavarjait!
- Helyezze az eredeti sarukra a bekötőkábel saruit! 

Ügyeljen a polaritásra!
-Tekerje vissza a csavarokat!

- Stoppen Sie den Motor.
- Schrauben Sie die Schrauben der Batterieschäfte ab!
- Setzen Sie die Laschen des Anschlusskabels auf die 

Original Batteriepolen. Achten Sie auf die Polarität.
(bei falsche Polarität keine Funktion)
- Drehen Sie die Schrauben wieder zurück.

- Stop the engine.
- Unscrew the screws of the battery stems!

- Place the locks of the connection cable on the original 
stems. Pay attention to polarity.
- Rewind the screws.

Installationsschritte

Installation steps

1.

- Helyezze a mellékelt Scotchlok csatlakozókba a 
bekötő kábel illetve a csatlakoztatni kívánt eszköz 
kábeleit!

- Schließen Sie die Kabel des Verbindungskabels 
oder des Geräts, das Sie anschließen möchten, an 

die mitgelieferten Scotchlok-Stecker an.

- Place the cables  of the connected  device into the 

included Scotchlok connectors.

- Préselje össze a csatlakozókat!

- Drücken Sie die Anschlüsse zusammen.

- Squeeze the connectors.

2.

3.

- Indítsa be a motort, ellenőrizze a 

működést.

- Starten Sie den Motor, überprüfen 

Sie die Funktion! 

- Start the engine, check the opera-

tion. 

4.

Garanciális feltételek:

A Fogyasztók magyarországi vásárlásaira a jogszabályi környezeten alapuló kötelező jótállás vonatkozik. 

Időtartama a garanciális igény esetén a leszállítás időpontjától számított 2 év. A jótállás a termék olyan 

hibáira vonatkoznak, melyek a gyártás, összeszerelés során, vagy az eredeti alkatrészek rejtett meghi-

básodása miatt keletkeztek.

Garantiebedingungen:

Für den Endverbraucher gilt eine obligatorische Garantie auf gesetzlicher Basis. Die Dauer des Garantie-

anspruchs beträgt 2 Jahr ab Lieferdatum. Die Garantie gilt für Mängel am Produkt, die bei der Herstel-

lung, Montage oder aufgrund versteckter Mängel an den Originalteilen entstanden sind. Diese Garantie 

gilt nicht für Mängel, die durch unsachgemäße Verwendung entstehen.

Warranty:

For the customer a mandatory guarantee applies on a legal basis. The duration of the guarantee period 

is 2 year from the date of delivery. The warranty apply to defects in the product that may have arisen 

during the manufacture, assembly process or due to hidden defects in the original parts. This guaranty 

does not apply to defects caused by irregular use.

Magyarországon tervezve és gyártva/ Geplant und produziert in Ungarn/ Designed and manufactured in Hungary

Email support and info for all language: info@motochargebar.com

Phone support and info: HU +36 30 721 4559, DE +49 1517 2426029

www.motochargebar.hu www.chargebar.de www.motochargebar.com

Webshop és beszerelési 
információ: 

Webshop und Einbau-
information:

Webshop and 
installation info:


